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AP 

. A. L. MASSIMO 
r e d u c e d a l i e p a t r i e g a l e r e . 

Gli elogi di un farabutto (più volte bol­
lato dai Tribunali) all'indirizzo di un ga­
lantuomo, suonerebbero la costui condan­
na ; 1 vituperi di quel farabutto non pos­
sono che altamente onorare il galantuomo. 

Tanto in risposta alla Circolare 11 cor­
rente Armata dal nominato A. L. Massimo. 

Udine, 13 Novembre 1884 

VlNCEĴ ZO Lt3CCARDI 

GÀURiE 01 FLOREÀN 

11 maldicènt 

Mo lu cognoscós? Cui sa ce tantis voltis 
•che lu vès ciatàt fra i piis. AI ul jessi de-
mocratich, ma in veretaL al è di dugg i 
pavtìs e di dugg i colors. Cui lu diis mal­
dicènt, cui oirip di spirt e cui l'un e l'altri. 
Ma di chestis qualitas noi ha che la prime, 
la qnal naturàlmentri i serv a scuindi l'as-
solude mancianze de seconde. 

Ecolo. Us al presenti. 
Al è pizzul, magri, palid, scapigliai. Un 

lamp di maligne compiacenze i passe atra-
'viars la muse sbarbatele. Sanson de lete-
rature moderne, al bute fur disoors e epi-
tetos, al ciape su pseudonimos, ai- scombi-
ohere, al s-ciaraaz/A al stuzziche, al pe­
ste i piis, al provoche. Leon fur di perioul. 
umil cun cui i fevele ad aite v6s al fas 
des scusis umilissirais. 

Al ha che istitu/ion che si dà lai istitus 
e ta\ liceos, supertìcial e ciacaroae. Al ha 

il ciaf imbutit di nons ilustris e di. titui; 
importans di oparis e al fevele di letera-
ture e dì art cun l'un aplomb invidiabil. 
Simpui in contradizion cui altris, e unmoti-
tis di voltis cun sé stess, al va orgoglios 
dal so savè. al sorìd cun arie di superio-
ritat e di protezion des ciossis e des per-
sonis, e lis ideis i vegnin tal cerviell se-
cond il viut che ciapin land a baronqn. Al 
ha fajat lis primis paginis di unmong di 
volums e al s'imbarcie a leteràt, a poete. 
al spude sentenzi» a destre e sinistre. Dante 
al è un cretin e Mazzini noi è mai stat un 
leteràt. 

Don Marzio, cui so ingenuo ciacarà a la 
buteo-he di caftì, don Basilio, cut so venti-
sèi, lezèr, sutil, e puedin là a souindisi lai 
rugatili di Norimberghe, Lui liol è un mal­
dicènt oomun. Tajà i tabars e jè la ciosse 
plui antigho di chest mond. 

11 rieslri tipo al possed un lengàz senze 
creanze, senze pàs, ne misure, un lengàz 
ohe no s'insinue. ma al sclope ta l'irapuls 
da l'amor propri ofìndìit di poete mal com-
prendùt, de sfrontatezze, de malignital e de 
invidie. 

Lui noi ha nance il sentiment dal pudor, 
0 raior cheli sens istintiv ohe plui o manco 
al assum lis apareuzis dal pudor, cheli sens 
istintiv che dugg e han culi, il spizzighèt, 
il slrozzin, l'agnul decadut, la femine di 
piazze. 

Lui al disprezze dugg senze eceziun par 
esalta, cumò cun modestis relicenzis, dopo 
sfaciatamentri, il propri io, Al disturbe la 
pàs di une faraee, al fàs a bocons la ripu-
tazion di un individuo, al ingiurie un ami 
cun che stesse facilitai cu la qual e dares-. 
sis un fulminant a f̂ ui che us al domandà.-i. 

Ai ha simpri l'arie di dì.: « E son dugg 
muss, jo sol 0 sci sapient — dugg bricons, 
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jp sol 0. soi furbo t r dugg ounins. jo sòl 
0 soi ooragios — diigg òiéirlatans, jo,sol o. 
Moi-, omp di, caratar." 

Il nestri nialdicent noi, .ha un ver ami, 
•une sincere simpatie. iWs'o mi'stir noi; per­
inèi di coltivant. nissune. E il dì de prove, 
al l'ivarà ance par lui, e o'iore, cun dutis 
JÌ8 sos.-protestìs, lis sos ciarezzis, i inchins 
dì chei che temin il dppli lai de so ìenghe, 
al si cialarà sol, isolai da dugg. E in cheli 
dì, niilinsi deoant alspieli, al dirà: ,Tu sol, 
ami .mio.,, tu sol tu mi restis Cedei. 0 puess 
di, che un ami almanco lu hai . . . quanliuice, 
a dile in confidenze, no mi fasi Iropp onor. 
E a fiiarze di ripétilu i crod. Puarèt! 

Noi ha che fine arguzie cu la qual Vol­
taire sii demolive i sbregotùz e Talleyrand 
al pestave i stupìs, nò che solete satire dal 
toscan Giusti: il spirt dal nestri raaldicent 
al è schiCòs, al è un impast di stupidaginis, 
di imperlinenzis, di vilani's, al è un spirt 
di birjchin di piazze. 

Tizio? Al è un muss cialzàt e vistut, un 
stupii, un oiarlatan, -^ E no lu ha mai vi-
(int e nance • eognossùt. Gajo? Al ha fàt i 
béz in un mud misterios. Al ha une biele 
fiunine, e al è un omenùt che al sa atimp 
e lug salva la parize pai flchs. — E Gajo 
al è scopul e al .scombàt de maline a la 
sei'e par meli d'acordo il gusla cu la cene-
Sempronio? Al è un mascalzon. Al ha cia-
pat la lauree di dolor in ìèz par cognossi 
a fons il mud e la maniere cu la qual si 
voi donge i arlicui dal Codiz Penai senze 
f'olai dentri. Al si vend par pus sols e al 
preste .falsis testimonianzis. — E Sempro­
nio noi è nance insumiat di laureassi e nan­
ce di studia il mud di passa donge la ga­
lere sqnze cioli domicìli. 

Presentali Tizio al nestri maldicent. Lui 
cun dute premure i of'rìs la, man,'disingi 
cu la hoce dute sorident e amlibii: 0 soi 
ben furlunat .di-fa la cognossinze-di' une 
persone cussi slimade e di cussi grand in-
zen. — l-*resenlaigi Gajo. No i saltare al 
cuci, pai' rispetà lis conveuienzis, ma al di­
rà : No jè une fortune che capiti dugg i 
diis di ve la relazion d'un omp onest come 
je. 0 speri che la nestre amicizie e deven-
tarà des pini stretis. — Presentaigi Semi-
proiiio. I dira cùn importanze: Us.cogno-
sevi di fame prime che o vès l'onor di co-
gnossiùs personalmenlri. 0 amiri il uestri 
genio, l'integrilat, la fermezze dal uestri 

. caratar. — Tizio, Gajo e Sempronio no 

.bari nance ,701101 lis spalis-che .sin sicuté-
rai in principio:.) ••• ';.•'; ; •.:• 

[E la soziietat?; E ridi É il riestri maldi-
ceét un montis di voltis aV ven rùserciat, 
ciarezzat,,. festegiat .come un omp di spiri, 
plen di'brio e di diverlenlissimis barz^fetis. 
Tira, jù a destre e a sinistre, ievelazzà da 
lis ciossis pini santis, des personis plui de-
gnis di stime, di rispiett, di. amirazion, al 
è considerai un tratt di spirt, une prove 
di energie, di caratar. Si rid a lis spalis 
dal vicin, crodind ohe lis propriis e vadin 
esens da lìssferzadis e dal soj^higno gene­
ral.. E CUS.SÌ va il mondo, bimOa mia.. 

MiDtSìNE DI FLOBEÀN 
CUINTRI IL •COLÈIi.E 

— Marne, ce isal Dio? 
— Dio al è un spirt. 
— Ma se al è uh spirt, pareo no lu me­

lino les bolilgìs? ; 

— Papà, cun ca tang elis si scrivial la 
peraule fucileì 

— Second i c^s, ciar mio ninin, se al è 
a dos canis.cun doi elis^ e cun l'un eh ne 
al ò a une sole cane. 

L'n proprietari al racomande e portinare 
che. specialmentri avicinansi l'inviar e cui 

! US des sluis, e slei unmont atente al fug.. 
I — Ghe noi slei a ve paure, 'sior paron, 
; e rispuind. E sin al sicur. Te ciamare di 
i ogni massarie che jè in ciase, si ciato sim-
I pri un pompir. 

'i Peraulìs di un uàrb che al contraste cu 
la so remine: 

— No, ciare me, chest noi è il mio mud 
di viodi.... 

Scene conjugal nolurne: 
ùui. — Ciare tu. tu mi us fa Jcolà par 

tiare. Tu ocupis tre quars di jètt. 
Je. — Tu tu ses il prin che al 'ardjiscii 

di fami chest rimprovero !' 

Un uscir al so zovin di sentori: 
— Astu presentai la note des spesis al 

Avocai B ? 
— Sior sì. 
— Ce ti hai rispuindut? 
— Mi ha dìl che o vadi al diaul. 
— E lu ce hastu fàt? 
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— Diambar, sior, o soi vignut di Ini! 

Tra maril e muir poc unìs: 
.— Ise une vile che tu menis? E dutt pai 

to vizi di bevi. . 
— Tàs! . 
— Ir l'altri no tu ses tornat « ciase ohe 

ir; ir no tu ses lornat che uè, e uè, se no 
vignivi a Girili, Ui saressis lornat a ciase 
domyn! 

— 0 bai lete la Circolar di . . . . Adon. 
-~ E ce hastu fìtt? 
— Juste in cheli moment o siativi une 

bisugne malandrete, di là daur la pese . . . 
tu mi capissi.s! E o jeri senze ciarle in 
sa chete! 

FLOREAN I N I B T R O 

La Compagnie Dramaliche Benini e jè 
une nestre vece cognossinze, e a di la ve-
relàl (no ohe verekit vera di cheli Tizio) 
une cognossinze unmont simpatiche, Infati 
e son Ériàs artisg la Italie Benini-Sambo, 
l'Alban Mezzelti, il Ferucio Berlini (oh ce 
magie! al f'às ridi ance i muars!) e dugg 
i aitris, par corispuindi al cognon de com­
pagnie, .e lavorio proprit benAii. 

Il publich udiues quindi al ooncor nn-
mei'Cs a lis rapresentazions e al tas ben 
parcè che cnmò lis gnòs e son lungis e no 
si su dulà para vie tantis oris de sere e 
cun cinquanle centesimùs si lis passe be-
non gustand de buine ccmedie henissim e-
seguide. 

Florean dunce al ball lis mans, e quand 
che lis bau lui si lis sint henon,, e i dìis 
hrav sior Titute Pinzati, che al sa fa ben 
lis SOS robis: henissim, otimamentri, molto 
bene!!! E il proverbio al sune: cui. che 
ben scemenze a l e a metal de A'-ore. 

m iklmWìmm 
0 ricev e o publichi; 
« POS diis e son che o hai viodude une 

sartorele a spasizà cun t'une miezze velade 
la qual o sititii che i diseve: Verginìa mia 
devo partire, dami un hocio. E je e hacia-
lat di f'à e di là par viodi se h\ viodevin, 
e ha viodul che noi jere uissun e si mete 
a. bussalu e lui i di'sevo; Verginìa, sestu 
contenta, di aver ricevuto i miei baci'ì Si 

tesoro mio, e rispiiirtdeve jè, nia devo la-
salarlo a rirwderci quando ritorna. E si 
strenz'ìvin la manute. Un ultimo bacio ed 
•un addio Vergimela mia. Un' al tó di une 
bande, che altre e lo diche altre e-buine-
sere sunadors. » • . • ' • 

In fazze de Stazion, all'Albergoi Europe-
e han une conserve di violis che manditi 
un odor delizios. Oleso erodi? Al è qual-
chidun che no i comud.e cheli odor, che ii 
fas fastidi;. E cui isal cheli? Nujemanco che 
ciarts impiegas de Stazion. che disin che no 
pnedin lavora par cheli odor, A che distan­
ze.? e domandarès voaltris. Sissignori, acne 
distanze", e al pararès impussibil, se nolfoss 
ver. 

• 

In cheste selemane doi avenimens e soa 
vignu.s a sorprendi la quiete abituai daii 
udines. Une Circolar di cheli . . ; , tal in^ 
dividuo e il sfuei gnuv dal professor Gius-
san dell volgarmentri Don Camamillo de la 
b'uaca stuerta y sbladacado. 

Ma i udines no son stiipis, no si lassin. 
ciapà tes rcs dai furbos. E han fall 'fiasco 
la Circolar e Sior Antonio Tamburo. Eco., 
il biiaucio. Circolars vendudis:-270, Sfueis. 
vendns: 300. Dugg i doi e vevin fall la ti­
rature di 1000 copis, e cussi e vedés bea 
che han ciapat tal comedon squasi d.u.tis lis 
s'pesis. Don Camamillo s'irapipe- parcè- che. 
fin che Depretis a! comande al rimett vit-
lintir de so cachete par fai la uere ali'Vùni;/. 
che al minacie di mandàpar ajar la bara-; 
che mal sestade de Patrie de roe. Ma caii 
che al sta mal al è cheli puar tabachin di. 
Marciatvieri che fasinsi editor- de- Circolar-
a!- crodeve, puarèt, di fa une speculazion e-
invece i jè tociat di là «robo-. Ad' im-pararài 
un'altre volte a fas."*! paìadin' di ciarts. in-
dividuos, e al sarà eonvinb che- a. Udiu noli 
è tant fazil di dale ad: intindi. No son .sta­
pis i udines-j hai- 'japìt ciar tabachim, 

* * 
Mi mandin pe-puhlicazion:: 

dar Floraani 
Durant la lo vite- I'UH' d'has vi'd'udi.s dii 

hiehs, ma jo o scomèt che no tu has mai; 
riscontrai che. si vendi la veretal vere a., 
cinq centesins. A Udin e vin vut chesg; 
diis ance chesle e si pò ben dì che dutt a.l 
ò pussibil ir; chest mondai, ance l'impussi-
bil. Come che jo o crorlevi impussibil che-
un individuo, il, qual al varès dutt il lor-
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ntìcont.di tasè, al vegni fur a predicià la 
vcretafKmu par mieze palanche! Giale ce 
cucagne! E ai che i udines no han savut 
0 non han volut par nuje aprofità dal &«»-
co. de la haza ufiart cussi a bon marciai! 
Lui, 'puar diaxil, no l'ul fa l'apologie di sé 
sless (e manciave aace che, curnò!) e al 
qualifiche questiona ridiculis e puerih la 
beiezze di quindis acusis che ì pesavin su 
la góbe. Ciò si sa, par ciarle int no vai 
nance la pene di scomponisi par ches mo-
nadis lì. Se ance i Tr-ibunai e han ciolt 
sul serio ches acusis, a lui i baste Vasso-
liizion dai umin onesg e imparzìai. Cui 
sono' chei? Oh ce che o pajarès a ve la 

.fi)lo»rafie di chestis perlis preziosis di umin! 
E ob<»ll puar Giuseppe Bertoldi condanai 
par 25 francs a quatn agns di preson, fi-
nalraenlri al ha cialat un dif'ensor. un degn 
difensor, tal prediciàdor de <;eretei vere p'àr 
spi oinq cenlesins ! Noi diis mingo no lui 
des fedinis. oriminals ben piturariis prime 
da l'afarut dai 25 francs! Ah e son que-
stions ridivulis e pi'ierils ches, come lis sos 
quindis acusis che lu han fall là par un 
piezzùl in domo peiri, come ohe al soriv 
sior Gigi Toful, E cheli puar Zoiice, cheli 
Giàp. cheli infelìz Delegai Benini, che han 
vùt la .fortune disgraziade di jessi landàs 
dai prediciador de verctat verdi E son ga-
lanzumin, si eapìs; ma seno si jii cognos-
sèz par lai, dopo i elngios di cheli tal no 
ris-ciaressino a jessi sospetàs? I hai man­
dai il mio bilgièl di visite e scrilt su jo. e. 
Il prediciador libelist'^; Po ti parial che al 
puedi deventalu un tal esemplar di virlnt, 
di onestai, di purezze di coslums? E Gigi 
'l'oful ohe al voleva falu scrivi il Nuovo 
Martellai Mai pini! La veretat vere no lu 
permei, E nance no permei ohe lui, che 
an d'ha e an veve di butà vie tang, al re­
gali i siei bez ai altris. Qualchidun, len-
gate par sicur, al ardìs di insi*nu^ che la 
storie dal prestit e sei une invenzion dal 
reduce despresons. Jo no crod che al sedi 
oàpàz di di une robe par un'altre nance 
par insium! Al è la boce de veretat vere, 
figuriti 1 E pò lui al ha il monopoli demo-
ralital. de inorai sacre, imutabil, eterne dal 
Yanzeli, e quindi noi è pussibil che al disi 
bausìs, Sul coni par altri dì cheste moral 
evangeliche dal pveà\c\aùov (\e veretat vere, 
se al foss viv puar Monsignor ArcivescuT 
<]ias€sole lui al podarès dint di bielis, fla-
ris e lampans come Yarint. Se tu puedis, 
^iaini la fotografie ance di ehes distintis 
persouis che laudario U progi'ame dal Nuo­

vo.Martello^ di chei ohe i strensétin la man 
e i ordenarin numeros lavors, Che al sei 
caporion di C\ÌQ^ distintis •^ev^onì^ Giuseppe 
Bertoldi^ In ogni mud e stan freschs in 
ches buiois maus! 0 ti saludi Florean mio, 
continue a sta legrì e crod simpri a la soie 

Yeretat. 

Mi seri vi n: 
« Al pò nome critica i difiès dai allris 

cheli biel.l mobil de Circolar famose, restade 
par involuzzà labac te jbuteghe di cheli 
furbo so editor! Ah sì in veretat (no che 
tal veretat vere pa l'amor di Dio!) che se 
al si ciale lai spieli lui, no i vanze timp di 
fevelà di difiès, parcè che al ha avondece 
fa a scuindi i propris. Ti prei, Plorean, di 
dii ohe e sarèss ore che al si persnadès 
Vamigo che l'ajar da Udin. come che alba 
scriU sior Gigi TofnI, noi fàs pini par Ini. 
Mandi Florean, stami ben e sta sicur che 
dugg i galanzumin e aprovin la lo fran-
cezze cuintri lis canais. Si maravein soia-
mentri come elle vevin tante sfaciatagine 

I di presentassi al publich che ju cognòs 
; intus et in cute e ju disprezze come ohe 
I meri li n. » 

i * , * , 
j Une fantazzule mi diseve une di: 
i — Se jo foss stade lai panos di Ève, 

cioè te piell, invece di un milùz on varéss 
maugiàs doi. 

E un zovenòtt, al qual o fasevi viodi un 
quadri, mi domandave: 

— E cui ise che vece cu! manto e cui 
elmo? 

— E jè Minerve, cioè la sagezze cu la 
virtùt. 

— E cheste biele zovin nude, distirade 
par tiare? 

— E jè Venere, cioè il peciàt. 
— Ah! ce biell peciàt! 

Une siore elegant e un zovenòtt come 
sopra. 

— Noi ven mai a ciatami? 
— In Gtì zornade rioevie? 
— Il mai'tars o ricev dugg: la joibe no 

ricev che i ami's intims. Che al vegnj joibe. 
— I amìs intims! Graf.ie: no mi plàsla 

folle! 

VINCENZO LUCCARDI, ffoi'ent respnnsabil. 

Udin, Stamparle Acliille Montalbaa. 


